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 上午 10时 10分宣布开会 

议程项目 110：财务报告和审定财务报告以及审计委

员会的报告（续）（A/57/5第一、三和四卷和 Corr.2

和 3、A/57/5/Add.1 至 9和 Corr.1、A/57/5/Add.10

和 Corr.2、 A/57/5/Add.11 和 Corr.1 和 2、

A/57/5/Add.12 和 Corr.1、A/57/201、A/57/416 和

A/57/439） 

1. Fakie 先生（审计委员会主席）在回答第五委员

会成员对审计委员会报告的评论意见时说，他高兴地

注意到第五委员会、行政和预算问题咨询委员会以及

各机构行政部门对审计委员会工作成果的重视。 

2. 审计委员会主席意识到，为充分利用审计委员会

的工作成果，必须尽可能提前将审计委员会的报告分

发。惯例是在 12月 31 日终了年度之后的 6月 30日

提交这些报告。审计委员会主席说，提交第五委员会

的所有报告都于 2002年 6月 27日经审计委员会成员

签字，并在几天内转交秘书处。然而，正如中国、美

利坚合众国、大韩民国和欧洲联盟代表所指出的，这

些报告在编辑和翻译方面延误了不少时间。欧洲联盟

还对翻译质量表示关切，行政部门也已注意到这一

点，并在 2002年 10月 16日印发的更正中明确表示，

审计委员会只在报告英文原件上签了字。审计事务委

员会主张将此问题交给行政部门，后者已答应研究采

取措施，以免发生类似情况。 

3. 欧洲联盟及联系国代表提出的一个主要问题与

责任的安排和履行有关。审计委员会认为，第五委员

会和各机构行政部门在满足会员国需要的同时，现在

正是尽力按照国际最佳做法，更好地遵守责任安排及

其依据原则的好时机。审计委员会打算跟踪这方面的

情况，并在适当时候提出评论意见。 

4. 审计委员会主席提请注意，正如美利坚合众国、

挪威、大韩民国和欧洲联盟代表所指出的，根据咨询

委员会的建议，目前正与有关行政部门一道制定标准

以评估审计委员会以往建议的执行情况。审计委员会

认为，即使审计员很重视审计时收到的资料，首先也

应由行政部门来评估执行情况。对于挪威和大韩民国

代表希望知道为什么有些建议一直得不到执行，法基

先生表示，每份报告都有一个附件，其中载有行政部

门的解释和审计委员会对此发表的补充意见。 

5. 关于欧洲联盟及联系国对财政期间快结束前支

出过半以上资金的做法所表示的关切，法基先生说，

儿童基金会不是唯一这样做的机构。审计委员会认

为，各组织务必建立适当程序，确保审计员有效履行

职责。这些程序能防止集中于财政期间快结束前支出

或发生超支。改进采购规划也能更好地进行控制。 

6. 中国、美国和欧洲联盟代表对一些信托基金长期

未动用表示关切。审计委员会主席强调应由有关行政

部门提出解决办法，他说，联合国和一些基金及计划

署已同意为此作出努力。他提醒说，关闭未动用基金

不仅牵涉到财务程序，还牵涉到方案主管的评估。审

计委员会鼓励有关机构采取必要措施控制这一状况。

审计委员会还在许多份报告中强调，一些基金和计划

署出现赤字是不正常的，因为这肯定意味着这些机构

为某些活动垫付了经费，后来很可能难以收回。 

7. 审计委员会与大韩民国代表一样，对出现赤字的

基金表示关切，因为现行准则和程序不允许在相应款

额缴付之前向活动拨付资源。信托基金管理领域需要

有一项更加广泛的财务纪律，相关准则必须更加严格

地执行，商定的支付计划必须遵守。 

8. 审计委员会还与美国、挪威、大韩民国和欧洲联

盟代表一样，对一些机构岌岌可危的财务状况表示关

切，认为支出计划必须按照现有资源制定。尤其对于

联合国项目事务厅（项目厅），审计委员会认为，会

员国为确保项目厅财务的生命力和独立性而采取的

措施，可能会给该厅的财务状况带来重大影响。 

9. 关于中国和美国代表对顾问聘用、顾问薪酬以及

人员征聘的评论意见，审计显示，这些问题主要是因

为有关行政部门不执行现行指导方针和程序而产生。

审计委员会将继续跟踪此问题以及 2002 年 5 月制订

的新人事管理制度的执行情况。 
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10. 审计委员会还将根据行预咨委会报告 A/57/439

的建议，继续跟踪有关前南斯拉夫问题和卢旺达问题

国际法庭的建议的执行情况，包括完成战略和辩护律

师费用的控制。这也是美国、大韩民国和欧洲联盟所

关切的问题。 

11. 关于国家执行的费用，美国、挪威、大韩民国和

欧洲联盟代表对导致审计委员会更改评论意见的理

由表示关切。已针对导致更改报告的问题采取一些步

骤，审计委员会将按照行预咨委会报告 A/57/439 的

要求，就这些步骤作出后续行动。 

12. 正如大韩民国代表所强调的，联合国系统各机构

必须在信息和通信技术领域更加紧密地协调。审计委

员会拟进一步研究该领域的战略。 

13. 咨询委员会及挪威和欧洲联盟代表认识到，委员

会必须拥有足够的资源，而且在需要特别专门知识的

审计范围没有受到不适当的限制的情况下才能从事

工作。审计委员会对此表示感谢。审计委员会将应要

求向咨询委员会提供这方面的资料，并通过咨询委员

会表达今后的需求。此外，审计事务委员会将做好准

备，在该议程项目非正式磋商时作必要的说明。 

14. Halbwachs 先生（主计长）回顾了审计委员会的
主要作用。他说，正如第五委员会成员所能看到的，

在执行审计委员会的建议方面已经有了重大进展。秘

书处决心继续为此而努力。他强调，秘书处和审计委

员会之间正在进行的对话非常重要。 

15. 各代表团提出了三个涉及联合国财务状况和财

务报表的问题。关于日内瓦信托基金应由联合国日内

瓦办事处管理的建议，主计长表示，大多数日内瓦基

金已由该处管理。为简化程序，便于管理和使用，秘

书处对所有信托基金作了整体研究，期待审计委员会

对此发表评论意见。秘书处将在第五委员会下一届会

议上汇报研究的成果。 

16. 总体而言，中央应急循环基金的垫付款都已按时

支付。不过也有例外，一旦受益机构的还款拖延得太

久，垫付款的支付有时就会被故意推迟。关于为开发

计划署垫付的款项，秘书处正与该计划署的主管机构

协商，以便收回拖欠了四个月的还款。 

17. 关于未动用的信托基金，秘书处已成功地关闭了

几个，但也了解到必须为此付出更大努力。主计长已

任命一人专职处理这个问题，希望能在下一届会议上

宣布重要进展。为此，秘书长希望曾向非活跃基金捐

款的国家迅速答复，告诉秘书处它们想如何使用这些

基金中的未动用资源。 

 上午 10时 30分宣布散会

 


